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Ҳафт гуфтор аз он ҳазрат ҳокӣ аз инки дар бораи худ 
иддаъое намекунад, ҳар чанд аз фазли Худованд дар бораи 
худ ноумед нест.
ــدَهُ  ــی الْمَنْصُــورِ الْهاشِــميِّ الْخُراســانيِِّ وَ عِنْ ــتُ عَلَ ــالَ: دَخَلْ ، ق ــغْدِيُّ ــنُ جَمْشِــیدَ السُّ ــكُ بْ ــا �أتابَ  1 . �أخْبَرَن
رجِــالٌ فَمَکَثْــتُ حَتـّـیٰ خَــرَجَ الرِّجــالُ، فَ�أقْبَــلَ عَلَــيَّ وَ قــالَ: �أ لَــكَ �إلَِــيَّ حاجَــةٌ؟ قُلْــتُ: نَعَــمْ، مَسْــ�ألَةٌ وَ �أخَــذْتُ 
؟! قــالَ: �أنـَـا رَجُــلٌ مِــنْ �أهْــلِ خُراســانَ!  نْ عَلَیْــكَ! قُلْــتُ: �أنْــتَ الْخُراســانيُِّ �أرْتَعِــدُ مِــنْ مَهابَتِــهِ، فَقــالَ: سَــلْ وَ هَــوِّ
قُلْــتُ: لا �أریِــدُ هٰــذا وُ لکِٰــنْ �أریِــدُ الَّــذِي یُوَطِّــئُ للِْمَهْــدِيِّ سُــلْطانَهُ! قــالَ: �أنَــا �أوَطِّــئُ للِْمَهْــدِيِّ سُــلْطانَهُ! قُلْــتُ: 
! قــالَ: �إنِْ شــاءَ اللـّـهُ �إنِْ شــاءَ اللـّـهُ مــا یَمْنَعُکُــمْ مِــنْ  لا �أریِــدُ هٰــذا وُ لکِٰــنْ �أریِــدُ الَّــذِي یُــؤَدِّي الرّایَــةَ �إلَِــی الْمَهْــدِيِّ
�أنْ تَقُولـُـوا �إنِْ شــاءَ اللـّـهُ؟! فَدَخَــلَ رَجُــلانِ فَقَطَعــا عَلَیْــهِ الـْـکَلامَ، فَقَضــیٰ حاجَتَهُمــا ثُــمَّ �أقْبَــلَ عَلَــيَّ فَقــالَ: بَلَغَنِــي 
ــمَّ قــالَ:  ــهُ فبَكــىٰ ثُ لیِــنَ فَنَظَــرَ فِيــهِ فَوَجَــدَ فِیــهِ اسْــمَهُ وَ صِفَتَ أوَّ ــلامُ �أوتِــيَ کِتابــاً مِــنْ کُتُــبِ الْ� ــهِ السَّ ــاً عَلَیْ �أنَّ عَلِیّ
أبْــرَارِ! فَلَــمْ یَــزِدْ عَلــیٰ  الْحَمْــدُ للَِّــهِ الَّــذِي لَــمْ �أكُــنْ عِنْــدَهُ مَنْسِــيّاً الْحَمْــدُ للَِّــهِ الَّــذِي �أثْبَتَنِــي عِنْــدَهُ فِــي صَحِيفَــةِ الْ�

حَمْــدِ اللـّـهِ شَــیْئاً وَ لَــمْ یُجــادِلْ فِــي ذٰلـِـكَ �أحَــداً !

Тарҷумаи гуфтор:

Атобак ибни Ҷамшеди Суғдӣ моро хабар дод, гуфт: Бар 
Мансури Ҳошимии Хуросонӣ ворид шудам, дар ҳоле ки 
назди ӯ мардоне буданд, пас даранг кардам то мардон берун 
рафтанд, пас ба ман рӯй намуд ва фармуд: Оё бо ман коре 
дорӣ? Гуфтам: Оре, суъоле дорам ва аз ҳайбати ӯ шурӯъ ба 
ларзидан кардам, фармуд: Бипурс ва бар худат сахт магир! 
Гуфтам: Оё ту Хуросонӣ ҳастӣ? Фармуд: Ман марде аз аҳли 
Хуросон ҳастам! Гуфтам: Мақсудам ин нест, мақсудам касе 
аст ки барои ҳукумати Маҳдӣ заминасозӣ мекунад! Фармуд: 
Ман барои ҳукумати Маҳдӣ заминасозӣ мекунам! Гуфтам: 
Мақсудам ин нест, мақусдам касе аст ки парчамрор ба Маҳдӣ 
мерасонад! Фармуд: Ин шоъ Аллоҳ, ин шоъ Аллоҳ, чи чизе 
шуморо бозмедорад аз инки бигӯйед ин шоъ Аллоҳ?! Дар ин 
ҳангом ду мард ворид шуданд ва суханро бар ӯ қатъ карданд, 
пас ҳоҷати он дуро бароварда кард, сипас ба ман рӯй намуд 
ва фармуд: Ба ман расидааст ки ба Алӣ алайҳи салом китобе 
аз кутуби гузаштагон дода шуд, пас дар он нигарист ва номи 
худ ва сифати худро дар он ёфт, пас гирист ва фармуд: Худоеро 
сипос ки нази Ӯ фаромӯш шуда набудаам, Худоеро сипос ки 
манро назди худ дар саҳифаи некон ёд кардааст! Пас коре ҷуз 

بسم الله الرحمن الرحیم



Пойгоҳи иттилоърасонии дафтари ҳифз ва нашри осори Мансури Ҳошимии Хуросонӣ ҳафизаҳуллоҳ таъоло

Шинохти халифаи Худованд дар замин; Шуъуни Мансур ва даъвати ӯ

сипоси Худое анҷом надод ва дар бораи он бо аҳаде муҷодила 
накард!

ــ�ألكَُ  ــهِ: رَبِّ �أسْ ــي دُعائِ ــولُ فِ ــمِعْتُ الْمَنْصُــورَ یَقُ ــالَ: سَ ، ق ــرَوِيُّ ــنِ الْهِ ــدِ الرَّحْمٰ ــنُ عَبْ ــدُ بْ ــا مُحَمَّ 2 . �أخْبَرَن
عــاءِ وَ �أنْــتَ  أرْضِ قَبْــلَ �أنْ �أمُــوتَ! قُلْــتُ: جُعِلْــتُ فِــداكَ، �أتَدْعُــو بمِِثْــلِ هٰــذَا الدُّ �أنْ تُرِیَنــي عُلـُـوَّ خَلِیفَتِــكَ فِــي الْ�
أمْــرُ کَمــا وَصَفْــتَ  تَعْلَــمُ �أنَّــكَ تَدْفَــعُ الرّایَــةَ �إلَِیْــهِ وَ تَکُــونُ مَعَــهُ فِــي جَمِیــعِ مَواطِنِــهِ؟! قــالَ: �إنِِّــي �أرْجُــو �أنْ یَکُــونَ الْ�
وَجَــلَّ  أنَّ للِـّـهِ عَزَّ أمْــرِ فَقَــدْ کَــذَبَ، لِ� ــلامُ یَقُــولُ: مَــنْ زَعَــمَ �أنَّــهُ قَــدْ فَــرِغَ مِــنَ الْ� وَلکِٰــنْ کانَ �أبُــو جَعْفَــرٍ عَلَیْــهِ السَّ
الْمَشِــیئَةَ فِــي خَلْقِــهِ، یُحْــدِثُ مــا یَشــاءُ وَ یَفْعَــلُ مــا یُرِیــدُ! ثُــمَّ قــالَ الْمَنْصُــورُ: رَحِــمَ اللـّـهُ امْــرَءً مِنْکُــمْ یَفْعَــلُ مــا 

یُؤْمَــرُ وَ لا یَخُــوضُ مَــعَ ٱلخْائضِِیــنَ! 

Тарҷумаи гуфтор:

Муҳаммад ибни Абдурраҳмони Ҳиравӣ моро хабар дод, гуфт: 
Шунидам Мансур дар дуъои худ мефармояд: Парвардигоро! Аз 
Ту масъалат дорам ки бартарии халифаат дар заминро пеш аз 
онки бимирам ба ман нишон диҳи! Гуфтам: Фидойи ту шавам, 
оё чунин дуъое мекунӣ, дар ҳоле ки медонӣ ту парчамро ба он 
ҳазрат мерасонӣ ва дар ҳамаи мавотинаш ба ҳамроҳи ӯ ҳастӣ?! 
Фармуд: Ман умедворам кор ин гуна бошад ки ту васф кардӣ, 
вале Абу Ҷаъфари (Боқир) алайҳи салом мефармуд: Ҳар кас 
гумон кунад ки аз кор фароғат ёфтааст дурӯғ мегӯяд; Чароки 
Худованди аззаваҷал дар халқаш машъият дорад, ҳар чизе 
ки бихоҳадро пеш меоварад ва ҳар коре ки бихоҳадро анҷом 
медиҳад! Он гоҳ Мансур фармуд: Худованд раҳмат кунад касе 
аз шуморо ки чизе ки ба он амр шудаастро анҷом медиҳад ва 
бо фуруравандагон (дар пешбинии ҳаводиси охируззамон) 
фуру намеравад! 

3 . �أخبرنــا عیسَــی بــنُ عبــدِ الحَمیــدِ الجوزَجانــيُّ قــال: سَــ�ألَنِي رجــلٌ مِــنْ �أهــلِ العلــمِ �أنْ �أسْــتَ�أذِنَ لَــهُ علــی 
المنصــورِ فَفَعَلْــتُ ذلــك فَــ�أذِنَ لَــهُ فَلَمّــا خَــرَجَ مِــنْ عِنْــدِهِ قلــتُ لَــهُ: مــا وَراءَك؟! قــال: وَیْحَــكَ یــا �أبــا محمّــد! 
خَرَجْــتُ مِــنْ عنــدِ رجــلٍ لا یُفــارقُِ القــر�آنَ و لا یُفارقُِــهُ یُجْــرِي اللـّـهُ الحَــقَّ علــی لسِــانهِِ یُلْهِمُــهُ �إلهامــاً فــلا یُسْــ�ألُ 
ــرُ مِنْــهُ العِلْــمُ! قلــتُ: �أمــا سَــ�ألْتَهُ مَــنْ هــو؟ قــال: بلــیٰ، قلــتُ لَــهُ: مَــنْ  ســلامِ �إلاّ یُجیــبُ یَتَفَجَّ عَــنْ شَــيْءٍ مِــنَ ال�إ
ــئُ لرِجــلٍ مِــنْ  �أنــتَ جُعِلْــتُ فِــداك؟ قــال: �أمّــا �أنــا فرجــلٌ مِــنْ �أمّــةِ محمّــدٍ صلَّــی اللـّـهُ علیــهِ و �آلِــهِ و سَــلَّم �أوَطِّ
! قــال: وَ  ــهُ المَهــديُّ و حَسْــبُكَ هــذا! قلــتُ: �إنـّـا نَجِــدُ فــي الكُتُــبِ �أنـّـكَ خلیفــةُ اللـّـهِ المَهــديُّ عِترتِــهِ یُقــالُ لَ
تَجِــدُونَ ذلــك؟! قلــتُ: نَعَــمْ واللـّـهِ، رَواهُ علــيُّ بــنُ �أبــي طالــبٍ و عبــدُ اللـّـهِ بــنُ مســعودٍ و ثَوبــانٌ مولــی رســولِ 
اللـّـهِ صلـّـی اللـّـه علیــه و �آلـِـهِ و ســلَّم بهِــذا اللَّفــظ! قــال: �أمّــا �أنــا فرجــلٌ مِــنْ �أمّــةِ محمّــدٍ صلَّــی اللـّـهُ علیــهِ و �آلـِـهِ 
و سَــلَّم �أوَطِّــئُ لرِجــلٍ مِــنْ عِترتـِـهِ یُقــالُ لَــهُ المَهــديُّ و حَسْــبُكَ هــذا! قلــتُ: �إنـّـا نَجِــدُ فــي الكُتُــبِ �أنَّــكَ وَزیــرُ 
المَهــديِّ و وَصِیُّــهُ الـّـذي یُوصِــي �إلیــك! قــال: وَ تَجِــدُونَ ذلــك؟! قلــتُ: نَعَــمْ وَاللـّـهِ، رَواهُ عبــدُ اللـّـهِ بــنُ عبّــاسٍ 
و عبــدُ اللـّـهِ بــنُ مســعودٍ و عبــدُ اللـّـهِ بــنُ عمــرٍ و عبــدُ اللـّـهِ بــنُ عَمْــرِو بــنِ العــاصِ و جابــرُ بــنُ یَزیــدٍ عَــنْ �أبــي 
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جَعْفَــرٍ و رَوَی النّــاسُ عَــنْ علــيٍّ اسْــمَكَ و اسْــمَ �أبیــكَ و ســائرَِ صِفَتِــك! قــال: �أمّــا �أنــا فرجــلٌ مِــنْ �أمّــةِ محمّــدٍ 
صلَّــی اللـّـهُ علیــهِ و �آلـِـهِ و سَــلَّم �أوَطِّــئُ لرِجــلٍ مِــنْ عِترتـِـهِ یُقــالُ لَــهُ المَهــديُّ و حَسْــبُكَ هــذا! قــال: فمــا سَــ�ألْتُهُ 

عَــنْ شَــيْءٍ ممّــا نَجِــدُ فــي الكُتُــبِ �إلاّ �أجابَنِــي بمِِثْــلِ هــذا الجَــواب!

Тарҷумаи гуфтор:

Исо ибни Абдулҳамиди Ҷавузҷонӣ моро хабар дод, гуфт: 
Марде аз аҳли илм аз ман хост ки барои ӯ аз ҳазрати Мансур 
изн бигирем то ба хидматашон бирасад. Ман ин корро анҷом 
додам ва эшон ба ӯ изн дод. Пас чун аз назди эшон берун омад 
аз ӯ пурсидам: Чизеро пушти сар гузоштӣ? Гуфт: Вой бар ту 
эй Або Муҳаммад! Аз назди марде берун омадам ки аз Қуръон 
ҷудо намешавад ва Қуръон аз ӯ ҷудо намешавад, Худованд 
ҳаққро бар забонаш ҷорӣ месозад, ба ӯ илҳом мекунад илҳом 
карданӣ, пас дар бораи чизе аз Ислом пурсида намешавад 
магар онки посух медиҳад, аз ӯ илм дар фаварон аст! Гуфт: 
Оё аз ӯ напурсидӣ ки кист?! Гуфт: Чаро, ба ӯ арз кардам ки 
ту кистӣ фидоят шавам?! Фармуд: Аммо ман марде аз уммати 
Муҳаммад саллаллоҳу алайҳи ва олиҳи ва саллам ҳастам ки 
барои ҳукумати марде аз итрти ӯ ба номи Маҳдӣ заминасозӣ 
мекунам ва ҳамин барои ту бас аст! Арз кардам: Мо дар китобҳо 
меёбем ки ту халифаи ҳидоятёфтаи Худованд ҳастӣ! Фармуд: 
Оё инро меёбед?! Арз кардам: Оре ба Худо қасам, Алӣ ибни 
абӣ Толиб ва Абдуллоҳ ибни Масъуд ва Савбон ходими Расули 
Аллоҳ саллаллоҳу алайҳи ва олиҳи ва саллам онро бо ҳамин 
лафз ривоят кардаанд! Фармуд: аммо ман марде аз уммати 
Муҳаммад саллаллоҳу алайҳи ва олиҳи ва саллам ҳастам ки 
барои ҳукумати Марде аз итрати ӯ ба номи Маҳдӣ заминасозӣ 
мекунам ва ҳамин барои ту бас аст! Арз кардам: Мо дар 
китобҳо меёбем ки ту вазири Маҳдӣ ва васии ӯ ҳастӣ ки ба 
ту васият хоҳад кард! Фармуд: Оё инро меёбед?! Арз кардам: 
Оре ба Худо қасам, Абдуллоҳ ибни Аббос ва Абдуллоҳ ибни 
Масуд ва Абдуллоҳ ибни умар ва Абдуллоҳ ибни Амр ибни Ос 
(аз Паёмбар) ва Ҷобир ибни Язид аз Абӣ Ҷаъфар (Боқир) онро 
ривоят кардаанд ва мардум номи ту ва номи падарат ва сойири 
сифоти зоҳириатро аз Алӣ ривоят кардаанд! Фармуд: Аммо 
ман марде аз уммати Муҳаммад саллаллоҳу алайҳи ва олиҳи 
ва саллам ҳастам ки барои ҳукумати марде аз итрати ӯ ба номи 
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Маҳдӣ заминасозӣ мекунам ва ҳамин барои ту бас аст! Мард 
гуфт: Пас дар бораи ҳеҷ як аз ин чизҳое ки дар китбоҳо аз ӯ 
суъл накардам магар онки ба ҳамин сурат посухамро дод!

، قــالَ: �أدْرَکْــتُ الْمَنْصُــورَ وَ مَعَــهُ غَنَــمٌ یَرْعِیهــا وَ لَیْــسَ مَعَــهُ �إنِْســانٌ  4 . �أخْبَرَنــا عَلِــيُّ بْــنُ داوُودَ الْفَیْض‌�آبــادِيُّ
فَقُلْــتُ فِــي نَفْسِــي: �إنِْ لَــمْ یُجِبْنــي فِــي هٰــذِهِ السّــاعَةِ فَــلا یُجِیبُنــي �أبَــداً، فَقُلْــتُ لَــهُ: جُعِلْــتُ فِــداكَ �أنْــتَ الـّـذِي 
ــتُ فِــي نَفْسِــي:  ــرَّتْ عَینــاكَ! فَقُلْ ــهُ قَ ــهِ وَ سَــلَّمَ؟! قــالَ: �إنِْ �أدْرَکْتَ ــهِ وَ �آلِ ــهِ رَسُــولُ اللّــهِ صَلَّــی اللّــهُ عَلَیْ ــرَنا بِ بَشَّ
ــبِ  ــاً عِنْدَهُــمْ فِــي کُتُ ــهُ مَکْتُوب ــتَ الْمَنْصُــورُ الَّــذِي یَجِدُونَ ــاسُ هَــلْ �أنْ ــهُ: یَسْــ�ألُ النّ ــتُ لَ ــمَّ قُلْ �أبْهَمْــتُ فَ�أبْهَــمَ! ثُ
ــونَ  ــتُ لَهُــمْ لا فَیَقُولُ ــوْ قُلْ عِــي وَ لَ ــونَ یَدَّ ــتُ لَهُــمْ نَعَــمْ فَیَقُولُ ــوْ قُلْ ــنَ داوُودَ! فَوَاللّــهِ لَ ــنَ؟! قــالَ: دَعْهُــمْ یَابْ لیِ أوَّ الْ�
َّــهُ بکَِیْدِهِــمْ عَلِیــمٌ! قُلْــتُ: جُعِلْــتُ فِــداكَ �إنَِّهُمْ یَسْــ�ألوُنَنا عَنْ  یَتَّقِــي! فَدَعْهُــمْ حَتـّـیٰ یَهْــدِيَ اللـّـهُ مِنْهُــمْ مَــنْ یَشــاءُ! �إنِ
ذٰلـِـكَ فَمــاذا نَقُــولُ لَهُــمْ؟ قــالَ: لا یَسْــ�ألوُنَکُمْ عَنْــهُ �إلَِّا ابْتِغــاءَ الْفِتْنَــةِ وَ ابْتِغــاءَ تَ�أوِْیلِــهِ وَ مَــا يَعْلَــمُ تَ�أوِْيلَــهُ �إلَِّا اللَّــهُ وَ 
اسِــخُونَ فِــي الْعِلْــمِ! فَــ�إِذا سَــ�ألوُکُمْ عَنْــهُ فَقُولـُـوا: عَسَــىٰ �أنْ يَكُــونَ رَدِفَ لَكُــمْ بَعْــضُ الَّــذِي تَسْــتَعْجِلوُنَ وَ  الرَّ
ــنُ لَهُــمْ  لا تُجادِلوُهُــمْ فيــهِ وَ لا تَجْزِمُــوا عَلَیْهِــمْ حَتـّـیٰ یَ�أتْـِـيَ اللـّـهُ برَِجُــلٍ یُخْبِرُهُــمْ عَنِّــي کَمــا �أخْبَرْتُهُــمْ عَنْــهُ وَ یُبَیِّ

�أکْثَــرَ الَّــذِي هُــمْ فِیــهِ یَخْتَلِفُــونَ! 

Тарҷумаи гуфтор:

Алӣ ибни Доввуди Файзободӣ моро хабар дод, гуфт: Мансурро 
дар ҳоле ёфтам ки гӯсфандоне бо ӯ буд ки онҳоро мечаронд ва 
инсоне бо ӯ набуд, пас бо худам гуфтам: Агар дар ин соъат 
ба ман посух надиҳад, ҳаргиз ба ман посух нахоҳад дод, пас 
ба ӯ гуфтам: Фидоят шавам оё ту касе ҳастӣ ки Расули Худо 
саллаллоҳу алайҳи ва олиҳи ва саллам моро ба ӯ башорат дод?! 
Фармуд: Агар ӯро биёбӣ чашмонат рӯшан мешавад! Пас бо 
худам гуфтам: Ман мубҳам гуфтам, ӯ ҳам мубҳам гуфт! Сипас 
ба ӯ гуфтам: Мардум мепурсанд ки оё ту ҳамон Мансур ҳастӣ 
ки (ваъдаашро) назди худ дар китобҳои гузаштагон меёбанд?! 
Фармуд: Раҳошон кун эй писари Доввуд! Чароки ба Худо 
савганд агар ба онон бигӯям оре, мегӯянд иддаъо мекунад ва 
агар ба онон бигӯям на, мегӯянд тақия мекунад! Пас раҳошон 
кун то Худованд ҳар кас аз ононро мехоҳад ҳидоят кунад! 
Бегумон Ӯ ба макри онон огоҳ аст! Гуфтам: Фидоят шавам, 
онон аз мо дар бораи он мепурсанд, пас ба онон чи бигӯйем? 
Фармуд: Аз шумо дар бораи он намепурсанд магар ба дунболи 
фитна ва ба дунболи таъвили он, дар ҳоле ки таъвили онро 
ҷуз Худованд ва росихони дар илм намедонанд! Пас чун аз 
шумо дар бораи он пурсиданд бигӯйед: <<Шояд бархӣ аз ончи 
зудтараш мехоҳед ба шумо расида бошад>> (Намл/ 72) ва бо 
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онон дар борааш муҷодила накунед ва барояшон қатъӣ насозед, 
то он гоҳ ки Худованд мардеро биёварад ки ононро дар бораи 
ман хабар диҳад ҳамон тавр ки ман ононро дар бораи ӯ хабар 
додам ва барояшон аксари чизҳое ки дар бораашон ихтилоф 
дорандро рӯшан кунад! 

ــنْ كُلِّ  ــ�ألوُنَهُ عَ ــاسُ یَسْ ــسٍ وَ كانَ النَّ ــي مَجْلِ ــعَ الْمَنْصُــورِ فِ ــتُ مَ ــالَ: كُنْ ــرُوفٍ، ق ــنُ مَعْ ــرُ بْ ــا ذاكِ 5 . �أخْبَرَن
ــا فَرِغُــوا مِــنْ �أسْــئِلَتِهِمْ قــالَ لَــهُ رَجُــلٌ: �إنَِّ اللـّـهَ قَــدْ �آتــاكَ عِلْمــاً لَــمْ یُــؤْتِ �أحَــداً مِــنَ العْالَمِیــنَ  شَــيْءٍ فَیُجِیبُهُــمْ، فَلَمَّ
وَ قَــدْ وَعَدَنــا عَلــیٰ لسِــانِ رَسُــولهِِ رَجُــلاً یَخْــرُجُ مِــنْ هٰــذِهِ الْبَلْــدَةِ یُقــالُ لَــهُ الْمَنْصُــورُ یُوَطِّــئُ للِْمَهْــدِيِّ سُــلْطانَهُ وَ 
�أنْــتَ مَــعَ عِلْمِــكَ هٰــذا وَ دَعْوَتـِـكَ �إلَِــی الْمَهْــدِيِّ یُقــالُ لَــكَ الْمَنْصُــورُ، فَهَــلْ �أنْــتَ هُــو؟ قــالَ: مــا �أنــا �إلِاّ رَجُــلٌ 
ــراً لَكُــمْ!  ــكانَ خَیْ ــا سَــكَتْنا لَ ــمْ مــا قُلْنــا وَ سَــكَتُّمْ عَمَّ ــوْ �أنَّكُــمْ قُلْتُ ــهِ الرَّجُــلُ قــالَ: لَ ــحَّ عَلَیْ ــا �ألَ ــاسِ! فَلَمَّ ــنَ النَّ مِ
فَقــالَ الرَّجُــلُ: �إنَِّهُــمْ یُعَیِّرُونـَـكَ وَ یَقُولـُـونَ لـَـوْ جــاءَ ذٰلــكَ الَّــذِي وُعِدْنــا لَتَظاهَــرَ للِنَّــاسِ وَ لَــمْ یَسْــتَتِرْ عَنْهُــمْ! قــالَ: 
كَذَبُــوا! �أمــا بَلَغَهُــمْ قَــوْلُ عَلِــيٍّ فِیــهِ: »�ألَا وَ �إنَِّ مَــنْ �أدْرَكَهَــا مِنَّــا يَسْــرِي فِيهَــا بسِِــرَاجٍ مُنِيــرٍ وَ يَحْــذُو فِيهَــا عَلَــى 
الحِِيــنَ ليَِحُــلَّ فِيهَــا ربِْقــاً وَ يُعْتِــقَ فِيهَــا رقِـّـاً وَ يَصْــدَعَ شَــعْباً وَ يَشْــعَبَ صَدْعــاً فِــي سُــتْرَةٍ عَــنِ النَّــاسِ لَا  مِثَــالِ الصَّ
أمْــرِ وَ رُبَّمــا نخُاصِمُهُــمْ! قــالَ:  يُبْصِــرُ الْقَائـِـفُ �أثَــرَهُ وَ لَــوْ تَابَــعَ نَظَــرَهُ«؟! قــالَ الرَّجُــلُ: �إنَِّــا نَدْعُــو النَّــاسَ �إلِــیٰ هٰــذَا الْ�
عْــوَةُ وَ لَیْــسَ  غائِــنَ! �إنَِّمــا عَلَیْكُــمُ الدَّ ــورثُِ النِّفــاقَ وَ تَكْسِــبُ الضَّ نَّهــا تَشْــغَلُ الْقَلْــبَ وَ تُ ــمْ وَ الْخُصُومَــةَ فَ�إِ �إيَِّاكُ
عَلَیْكُــمُ الْخُصُومَــةُ! قــالَ الرَّجُــلُ: كَیْــفَ لا نخُاصِمُهُــمْ وَ هُــمْ یَسْــ�ألوُنَنا؟! قــالَ: �إذِا سَــ�ألوُكُمْ لیُِخاصِمُوكُــمْ فَــلا 
ــةَ بَيْنَنَــا وَبَيْنَكُــمُ ۖ اللَّــهُ يَجْمَــعُ  تُجِیبُوهُــمْ وَ قوُلـُـوا لَهُــمْ: اللَّــهُ رَبُّنَــا وَرَبُّكُــمْ ۖ لَنَــا �أعْمَالنَُــا وَلَكُــمْ �أعْمَالكُُــمْ ۖ لَا حُجَّ

!ُبَيْنَنَــا ۖ وَ�إلَِيْــهِ الْمَصِيــر

Тарҷумаи гуфтор:

Зокир ибни Маъруф моро хабар дод, гуфт: Ба ҳамроҳи 
ҳазрати Мансур дар маҷлисе будем ва мардум дар бораи ҳар 
чизе аз он ҳазрат мепурсиданд ва он ҳазрат посух медоданд, 
пас чун аз пурсишҳои худ фориғ шуданд, марде ба он ҳазрат 
гуфт: Худованд ба ту илме дода ки ба аҳаде аз ҷаҳониён 
надода, дар ҳоле ки ба мо бо забони Паёмбараш мардеро ваъда 
додааст ки аз ин сарзамин берун меояд ва ба ӯ Мансур гуфта 
мешавад ва барои ҳукумати Маҳдӣ заминасозӣ мекунад ва ба 
ту низ бо вуҷуди ин илмат ва даъватае ки ба сӯӣ Маҳдӣ мекунӣ 
Мансур гуфта мешавад, пас оё ту ҳаму ҳастӣ? Фармуд: Ман 
ҷуз яке аз мардум нестам! Пас чун он мард бисёр пофишорӣ 
кард, он ҳазрат фармуд: Агар шумо чизе ки мо мегӯйемро 
бигӯйд ва чизе ки мо маскут мегузоремро маскут бигзоред 
бароятон беҳтар аст! Пас он мард гуфт: Онҳо туро сарзаниш 
мекунанд ва мегӯянд агар он касе ки ба мо ваъда дода шудааст 
омада буд худро ба мардум нишон медод ва аз онон пинҳон 



Пойгоҳи иттилоърасонии дафтари ҳифз ва нашри осори Мансури Ҳошимии Хуросонӣ ҳафизаҳуллоҳ таъоло

Шинохти халифаи Худованд дар замин; Шуъуни Мансур ва даъвати ӯ

намешуд! Фармуд: Дурӯғ мегӯянд! Оё сухани Алӣ дар бораи 
ӯ ба онҳо нарасидааст ки фармуд: <<Огоҳ бошед! Касе аз мо 
ки он давронро дарк мекунад бо чироғӣ фурузон дар он гом 
бармедорад ва по бар ҷойи пои солеҳон мегузорад, то бандеро 
дар он бигушояд ва асиреро дао он бираҳонад ва ҷамъеро дар 
он пароканда созад ва парокандагонеро дар он гирд оварад, 
дар ҳоле ки аз мардум пинҳон аст, то ҳадде ки ҷустуҷӯгарон аз 
ӯ асаре намебинанд агарчи пай дар пай назар мекунанд>>?! Он 
мард гуфт: Мо мардеро ба сӯӣ ин амр даъват мекунем ва чи басо 
бо онон ба мухосима (яъне муҷодилаи хасмона) мепардозем! 
Фармуд: Аз хусумат бипарҳезед; Чароки он зеҳнро дигаргун 
мекунад ва нифоқро падид меоварад ва кинаро касб менамояд! 
Вазифаи шумо танҳо даъват аст ва хусумат вазифаи шумо нест! 
Он мард гуфт: чигуна бо онон мухосима накунем дар ҳоле ки 
аз мо мепурсанд?! Фармуд: Ҳаргоҳ барои ин манзур аз шумо 
пурсиданд ки бо шумо мухосима (яъне муҷодилаи хасмона) 
кунанд, ба онон посух надиҳед ва бигӯйед: <<Худованд 
Парвардигори мо ва шумост, корҳоми мо барои худамон ва 
корҳои шумо барои худатон аст, миёни мо ва шумо баҳсе нест, 
Худованд миёнамон ҷамъ мекунад ва бозгашти (ҳамаямон) ба 
сӯӣ Ӯст>> (Шӯро/ 15)!

، قــالَ: قُلْــتُ للِْمَنْصُــورِ: �أسْــ�ألكَُ؟ قــالَ: نَعَــمْ، قُلْــتُ: �أنْــتَ کَنْــزُ  ــیرازيُِّ ــدُ بْــنُ �إبِْراهِیــمَ الشِّ 6 . �أخْبَرَنــا مُحَمَّ
الطاّلقِــانِ الَّــذِي وُعِدْنــا؟ قــالَ: وَ مَــنْ وَعَدَکُــمْ؟ قُلْــتُ: اللـّـهُ وَ رَسُــولهُُ، قــالَ: فَاسْــ�ألوُهُما عَمّــا وَعَداکُمْ وَ اسْــ�ألوُنيِ 
عَمّــا وَعَدْتُکُــمْ! قُلْــتُ: �إذِاً �أنْــتَ هُــوَ! قــالَ: لَــمْ �أقُــلْ هٰــذا! قُلْــتُ: �أتَتَّقِینــي؟! قــالَ: لا وَاللـّـهِ لا �أعْطِیــكَ جِــرابَ 
؟!  ــي یــا شِــیرازيُِّ بْهــامِ! قــالَ: مــاذا تُرِیــدُ مِنِّ ــورَةِ! قُلْــتُ: �إذِاً تُبْهِــمُ فِــي قَوْلِــكَ وَ النّــاسُ لا یَرْضَــوْنَ مِنْــكَ باِلْ�إِ النُّ
ــهُ؟! قُلْــتُ: لا جُعِلْــتُ فِــداكَ وَ لکِٰنَّهُــمْ یَتَّهِمُونَــكَ وَ یَقُولُــونَ  لوُنَ �أتُرِیــدُ �أنْ �أکُــونَ کَالْحِمــارِ یَحْمِــلُ کُلَّ مــا یُحَمِّ
ــزَلَ الْمُتَشــابهِاتِ وَ  ــدْ �أبْهَــمَ اللّــهُ �إذِْ �أنْ ــمَ بصَِراحَــةٍ وَ مــا �أبْهَــمَ! قــالَ: �إنِْ �أبْهَمْــتُ فَقَ ــوْ کانَ هٰــذا صادِقــاً لَتَکَلَّ لَ
ــاسِ لَا يَعْلَمُــونَ وَ قــالَ  ــلْ �إنَِّمَــا عِلْمُهَــا عِنْــدَ اللَّــهِ وَلَكِٰــنَّ �أكْثَــرَ النَّ �إذِْ قــالَ: يَسْــ�ألوُنَكَ كَ�أنَّــكَ حَفِــيٌّ عَنْهَــا ۖ قُ
ــي  ــلْ رَبِّ ــال :قُ ــلًا و ق ــمِ �إلَِّا قَلِي ــنَ الْعِلْ ــمْ مِ ــا �أوتيِتُ ــي وَمَ ــرِ رَبِّ ــنْ �أمْ ــرُّوحُ مِ ــلِ ال ــرُّوحِ ۖ قُ ــنِ ال ــ�ألوُنَكَ عَ :وَيَسْ
تهِِــمْ مَــا يَعْلَمُهُــمْ �إلَِّا قَلِيــلٌ ۗ فَــلَا تُمَــارِ فِيهِــمْ �إلَِّا مِــرَاءً ظَاهِــرًا وَلَا تَسْــتَفْتِ فِيهِــمْ مِنْهُــمْ �أحَــدًا وَ �إبِراهیــمُ  �أعْلَــمُ بعِِدَّ
 فَتَوَلَّوْا عَنْــهُ مُدْبرِِيــنَ وَ �إذِْ قــالَ  ۝ ــي ۖ  وَ �إذِْ نَظَــرَ نَظْــرَةً فِــي النُّجُومِ فَقَــالَ �إنِِّــي سَــقِيمٌ  ــذَا رَبِّ �إذِْ قــالَ :هَٰ
نَ  ــقَايَةَ فِــي رَحْــلِ �أخِيــهِ ثـُـمَّ �أذَّ ــذَا فَاسْــ�ألوُهُمْ �إنِْ كَانـُـوا يَنْطِقُــونَ وَ یُوسُــفُ �إذِْ جَعَــلَ السِّ :بَــلْ فَعَلَــهُ كَبِيرُهُــمْ هَٰ
نٌ �أيَّتُهَــا الْعِيــرُ �إنَِّكُــمْ لَسَــارقُِونَ وَ �إذِْ قــالَ :هَــلْ عَلِمْتُــمْ مَــا فَعَلْتُــمْ بيُِوسُــفَ وَ�أخِيــهِ �إذِْ �أنْتُــمْ جَاهِلُــونَ وَ  مُــؤَذِّ
ــا جَــاءَتْ قِيــلَ   فَلَمَّ ۝ ــرُوا لَهَــا عَرْشَــهَا نَنْظُــرْ �أتَهْتَــدِي �أمْ تَكُــونُ مِــنَ الَّذِيــنَ لَا يَهْتَدُونَ  سُــلَیْمانُ �إذِْ قــالَ :نَكِّ

!َكَــذَا عَرْشُــكِ ۖ قَالَــتْ كَ�أنَّــهُ هُــوَ ۚ وَ�أوتيِنَــا الْعِلْــمَ مِــنْ قَبْلِهَــا وَكُنَّــا مُسْــلِمِين �أهَٰ

Тарҷумаи гуфтор:
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Муҳаммад ибни Иброҳими Шерозӣ моро хабар дод, гуфт: Ба 
Мансур гуфтам: Аз ту чизе бипурсам? Фармуд: Оре, гуфтам: 
Оё ту ҳамон ганҷи Толиқон ҳастӣ ки ба мо ваъда дода шудааст? 
Фармуд: Чи касе ба шумо ваъда додааст? Гуфтам: Худованд 
ва Паёмбараш, фармуд: Пас дар бораи чизе ки он ду ба шумо 
ваъда додаанд аз он ду бипурсед ва дар бораи чизе ки ман ба 
шумо ваъда додаам аз ман бипурсед! Гуфтам: Дар ин сурат, 
ӯ ту ҳастӣ! Фармуд: Ман инро нагуфтам! Гуфтам: Оё аз ман 
тақия мекунӣ?! Фармуд: На ба Худо савганд, кисаи воҷиберо 
ба ту намедиҳам (яъне аз ту парвойе надорам)! Гуфтам: Дар ин 
сурат, ба ибҳом сухан мегӯйи, дар ҳоле ки мардум ба ибҳом аз 
ту розӣ намешаванд! Фармуд: Аз ман чи мехоҳӣ эй Шерозӣ?! 
Оё мехоҳӣ монанди хар бошам ки ҳар чи бораш мекунанд 
мебарад?! Гуфтам: На фидоят шавам, вале онҳо туро муттаҳам 
мекунанд ва мегӯянд ки агар ин ростгӯ буд бо сароҳат сухан 
мегуфт ва мубҳам намесохт! Фармуд: Агар ман мубҳам сохтам 
ҳароина Худованд мубҳам сохт, ҳангоме ки муташобеҳотро 
нозил кард ва ҳангоме ки фармуд: <<Аз ту мепурсанд ки гӯё 
ту аз он огоҳ ҳастӣ, бигӯ илми он назди Худованд аст, вале 
бештари мардум намедонанд>> (Аъроф/ 187) Ва фармуд: <<Аз 
ту дар бораи руҳ мепурсанд, бигӯ руҳ аз амри Парвардигорам 
аст ва аз илм ҷуз андаке дода нашудед>> (Исроъ/ 85) Ва фармуд: 
<<Бигӯ Парвардигорам ба теъдоди онҳо донотар аст, ҷуз андаке 
аз он огоҳӣ надоранд, пас дар бораи онҳо гуфтугӯ накун магар 
гуфтугӯе ба иҷмол ва аз аҳадае назар нахоҳ>> (Каҳф/ 22) Ва 
Иброҳим, ҳангоме ки фармуд: <<Ин (ситора) Парвардигори 
ман аст>> (Анъом/ 76) Ва ҳангоме ки ба ситорагон нигоҳе 
афканд, <<Пас фармуд: Ман беморам; Пас аз ӯ рӯйгардон 
шуданд>> (Соффот/ 89 ва 90) Ва ҳангоме ки фармуд: <<Балки ин 
бузургашон он корро кардааст, аз худашон бипурсед агар сухан 
мегӯянд>> (Анбиёъ/ 63) Ва Юсуф, ҳаногме ки <<Паймонаро 
дар хурҷини бародараш гузошт ва нидо диҳандае нидо дод; Эй 
корвониён! Шумо дузд ҳастед!>> (Юсуф/ 70) Ва ҳангоме ки 
фармуд: <<Оё донистед ки бо Юсуф ва бародараш чи кардед 
ҳангоме ки нодон будед?!>> (Юсуф/ 89) Ва Сулаймон, ҳангоме 
ки фармуд: <<Тахти ӯро барояш ношинос кунед то бубинем ки 
оё роҳ меёбад ё аз касоне аст ки роҳ намеёбад; Пас чун омад 
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гуфта шуд ки оё тахти ту ин чунин аст?! Гӯё худаш аст ва мо аз 
пеш огоҳӣ ёфтем ва мусалмон будем>> (Намл/ 41 ва 42)! 

ــریعةِ فَیُجیبُنــا  7 . �أخبرنــا ذاكــرُ بــنُ معــروفٍ قــال: كنـّـا عنــدَ المنصــورِ فــي مســجدٍ نَسْــ�ألهُُ عَــنِ العقیــدةِ و الشَّ
فَدَخَــلَ علیــهِ رجــالٌ لا نَعْرِفهُُــمْ فَقالــوا: �أ فیكُــمْ رجــلٌ یُقــالُ لَــهُ المنصــورُ؟! فَسَــكَتْنا و لَــمْ نَــرُدَّ عَلَیْهِــمْ، حتـّـی قالَ 
لَهُــمُ المنصــورُ: نَعَــمْ، �أنــا هــو! فالْتَفَتُــوا �إلیــهِ و قالــوا: هــل �أنــتَ خلیفــةُ المَهــديّ؟! قــال: و هــل جــاءَ المَهــديُّ 
حتـّـیٰ یَكــونَ لَــهُ خلیفــةٌ؟! قالــوا: لا نـَـدْريِ و لكــنَّ فلُانــاً و فلُانــاً و فلُانــاً مِــنْ �أصحابـِـكَ �أخْبَرُونــا ب�أنَّــكَ خلیفــةُ 
المَهــديّ! قــال: مــا �أنــا �أمَرْتُهُــمْ بذِٰلــك! قالــوا: �ألَیْسُــوا هٰــؤلاءِ مِــنْ �أصْحابـِـكَ یَدْخُلـُـونَ علیــكَ صَباحــاً و مَســاءً؟! 
فَظَهَــرَ فــي وَجْــهِ المنصــورِ الغَضَــبُ فقــال: مــا هٰــؤلاءِ مِــنْ �أصْحابــي و لَــو كانــوا مِــنْ �أصْحابــي لَاتَّبَعُونــي! فَلمّــا 
ر�أوا �أنَّهُــمْ قَــدْ �أغْضَبُــوهُ خَرَجُــوا مِــنْ عِنْــدِهِ، فَ�أقْبَــلَ المنصــورُ علینــا و قــال: مــا بــالُ �أقــوامٍ یَحْمِلـُـونَ النـّـاسَ علــیٰ 
ثُوهُــمْ بمِــا  ــوا النّــاسَ بمِــا یَعْرِفُــونَ و لا تُحَدِّ ثُ �أكْتافِنــا؟! �ألا یَخافُــونَ یَومــاً تَتَقَلَّــبُ فیــهِ القُلُــوبُ و ال�أبصــارُ؟! حَدِّ

لا یَعْرِفـُـونَ فَتُغْرُونَهُــمْ بنِــا!

Тарҷумаи гуфтор:

Зокир ибни Маъруф моро хабар дод, гуфт: Назди ҳазрати 
Мансур дар маҷлисе будем ва аз эшон дар бораи ақойид ва 
аҳком суъол мекарданд ва эшон посух медод. Дар ин ҳангом 
мардоне дохил шуданд ки онҳоро намешинохтем, пас гуфтанд: 
Оё дар миёни шумо марде аст ки ба ӯ Мансур гуфта мешавад?! 
Пас мо сукут кардем ва ба онҳо посухе надодем, то инки 
ҳазрати Мансур худ ба онҳо фармуд: Оре, ман ӯ ҳастам! Пас 
ба ӯ рӯй карданд ва гуфтанд: Оё ту халифаи Маҳдӣ ҳастӣ?! 
Он ҳазрат фармуд: Магар Маҳдӣ омадааст то барои ӯ халифае 
бошад?! Гуфтанд: Намедонем, вале фалонӣ ва фалонӣ ва 
фалонӣ аз асҳоби ту моро хабар доданд ки ту халифаи Маҳдӣ 
ҳастӣ! Он ҳазрат фармуд: Ман онҳоро ба ин амр накардам! 
Гуфтанд: Оё онҳо аз асҳоби ту нестанд ва субҳу шом бар ту 
ворид намешаванд?! Пас осори ғазаб дар рӯйи ҳазрати Мансур 
падидор шуд ва фармуд: Онҳо аз асҳоби ман нестанд, агар аз 
асҳоби ман буданд аз ман пайравӣ мекарданд! Пас онҳо чун 
диднад ки он ҳазратро ба ғазаб овардаанд аз назди ӯ хориҷ 
шуданд. Дар ин ҳангом ҳазрати Мансур рӯй ба мо кард ва 
фармуд: Гурӯҳеро чи мешавад ки мардумро бар шонаҳои 
мо савор мекунанд?! Оё аз рӯзе ки дилҳо ва дидаҳо дар он 
божагун мегардад наметарсанд?! Чизеро ба мардум бигӯйед 
ки мешиносанд ва чизеро ба онон нагӯйед ки намешиносанд, 
пас ононро бар мо мешӯронед!



Пойгоҳи иттилоърасонии дафтари ҳифз ва нашри осори Мансури Ҳошимии Хуросонӣ ҳафизаҳуллоҳ таъоло

Шинохти халифаи Худованд дар замин; Шуъуни Мансур ва даъвати ӯ

Шарҳи гуфтор:

Аз ин гуфтор дониста мешавад ки ёрони ҳазрати Мансур, 
ҳаргоҳ бо ҳар далил ба ин ақида расидаанд ки он ҳазрат 
ҳамон заминасози мавъуди зуҳури Маҳдӣ алайҳи салом аст 
ва мақомоти маънавии хоссе дорад, набояд ақидаи худро ба 
дигарон таҳмил кунанд ё бо касоне дар миён бигзоранд ки 
ба сабаби нодонӣ ва кӯтоҳбинӣ, аз раҳмати Худованд дар 
бораи ин абди солеҳ ноумед ҳастанд ва онро барои ӯ муҳол 
мепиндоранд, бал бояд таъкиди худро бар рӯӣ яқиниёт ва 
мусалламоти Исломӣ қарор диҳанд ки дар китоби шарифи 
<<Бозгашт ба Ислом>> омада ва аз таъкид бар рӯӣ мавзӯъоти 
дигар ки дар ин китоби шариф наёмадааст, бипарҳезанд; 
Чароки таъкид бар рӯӣ ин қабил мавзӯъоти фаръӣ ва ҳошияи, 
яқиниёт ва мусалламоти Исломӣ ки дар китоби шарифи 
<<Бозгашт ба Ислом>> омадаастро таҳтул шуъо қарор 
медиҳад ва душманони китоби Худо ва халифаи ӯ дар заминро 
ба душмании бештар бо ҳазрати Мансур бар меангезад, то 
аз тариқи ҷавсозӣ ва таблиғоти козиб, касоне ки аз лиҳози 
маърифатӣ, дар мавзъи инфиол ва заъф ҳастандро нисбат ба ин 
бузургвор бадбин созанд ва аз таваҷҷуҳ ба муҳтавои даъвати 
эшон ба сӯӣ Исломи холис ва комил боз доранд. Ҳеҷ тардиде 
нест ки ҳимоят аз ин бузургвор, ба иқтизои даъвати эшон ба 
сӯӣ Исломи холис ва комил ва заминасозии амалишон барои 
зуҳури Маҳдӣ алайҳи салом ки воқеъиятӣ машҳуд аст, бар ҳар 
мусалмоне воҷиб аст ва бо ин васф, таъкид бар рӯӣ ҷанбаҳои 
ботинӣ ва фавқулодаи шахсияти эшон, агарчи қобили исбот аз 
тариқи маърифати ақлӣ ва шаръӣ бошад, зарурате надорад ва 
мояи ихтилофи мусалмонон мешавад.

Барои огоҳии бештар дар ин бора, ба нақд ва баррасиҳои 11 
ва 73 ва пурсишҳо ва посухҳои 10, 16, 13, 30, 36, 49, 201 ва 318 
муроҷиъа кунед.

Саҳифаи фесбуки
 пойгоҳ

Саҳифаи канали
 телегроми пойгоҳ

Линки матлаби
боло

Лутфан бар рӯӣ линки мавриди назари худ клик кунед.*
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